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Az absolutizmus. 
mánypárti és kormányhoz kö- 

apok a válság napjaiban egyre 
h a vészharangot, a melynek 
Angja arra az esetre, - ha a 

opozitiókat illetékes helyen 
nadnák el, az absolutizmus ve- 
snek közeledtét hirdeti. 

al a kérdéssel, hogy ennek a 
ek micsoda alapja van, ez ut- 
foglalkozunk, de felvetjük a 

ogy vajjon épen ezekben a 
A. a milyen érzelemmel fogad- 
hirleléseket a magyar közvé- 
zo S nem habozunk kijelenteni, 
k után, a mik a szabadelvü 

Aatt, a szabadelvüség aegise 
Jarországon huszonkét év óta 
föleg pedig azok mellett a 

al á mellett, a melyek az u.n. 
vü lapokban épen most hir- 
. magyar közvélemény csak 
ösebb közönyösség érzésével 
ga az absolutizmus közeledtéről 

ireket. 
2 ugyan mi egyéb a szabad- 
eddigi egész müködése, mint 
tizmus igazolása?! És ha van 
egy némely liberalis ujság 

t megjelent czikkében mi egyéb 
u az absolutizmus glorificálása. 
án egy momentumot emlitünk 

,4 igazolására. 
absolutizmus miben sem ta- 
annyira az ő igazolását, mint 

hogy ha a közellenőör- 
itésére hivatott közvélemény 
azt az erkölcsi erőt, a me- 

a higgadt megfontolás im- 
ugodtságával egyesülő ener- 
lselhet. 
mik a szabadelvüpárt eddigi 
4 nek legjelentékenyebb moz 

melyeket a párt sajtója 
után, mint a párt sikereinek 

trufenmaként ünnepel? Ki- 
azoknak az időnkénti conflic- 
a melyekbe a párt a köz- 
erőteljes megnyilatkozásaival 

hy ,keveredett bele. Epen a na- 
oltunk csak tanui azoknak a 
lesekedéseknek, a melyekkel 

t h sSajtó a husz év előtt ke- 
jtott boszniai occupatióban 
Mityabb kifejezését nyerő kül- 

sikereit emlegette fel. 
mé azt a politikát a nemzeti 

ny a maga teljos egészében 
861. óta egyszer sem jelent- 

A közvélemény egységes érzü- Í 

a kérdésben, a mely még a szabadelvü- 
pártba is belevitte az occupationalis 
terv ellen való előleges tiltakozást, hir- 
dettetvén vele a válaszfeliratban, hogy 
„a Balkán félszigeten levő hatalmi vi- 
szonyok megváltoztatását nem óhajt- 
juk!7 És ma mégis az occupationalis 
politika dicséretétől hangos a liberalis 
publiczistika egész területe. És hatalmas 
akkordokban csendül fel a bekövetke- 
zett tényekben állitólag igazolását ta- 
láló e politika dicsérete során annak 
az éretlen közvéleménynek elitélése, a 
mely az Andrássy Gyula gróf állam- 
férfiui geniálitása előtt nem borult 
volt a térdeire. 

Ám a közvélemény itélőképessé- 
gének ez az alábecsülése nem áll ma- 
gára a szabadelvű sajtónak az abso- 
lutismus igazolására alkalmas nyilat- 
kozatai között. Társra talál közvetlen 
az occupationalis jubileum alkalmából 
irott czikkekben, azokban a mértékte- 

len dicséretekben, a melyekkel az ab- 
solut módra kormányzott Bosznia al- 

királyát, az/ absolutisztikus államel- 
méleteknek a polikai szakirodalom te- 
rén is egyik első rendü vezérharczosát: 
Kállay Benjamint, épen az occupatio- 
nalis politika állitólagos sikerei révén 
elhalmozzák. 

Vajjon keresve is találhatna-e az 
absolutizmus az ő igazolására ezek- 
nél a hirlapi nyilatkozatoknál frappan- 
sabb hatásu tényezőket ? 

Egy szabadelvüségéről hires or- 
szág magát par excellence liberálisnak 
nevező sajtója, a mely két kézzel ra- 
gad meg egy alkalmat arra, hogy egy- 
felől a közvélemény itéletének meg- 
bizhatatlanságát hirdesse, mástfelől az 
absolutistikus kormányzat dicsőséges 
sikereit emlegesse... Vajjon Macchi- 
elii ,Le principe -jonak - 
nése óta találhatott volna-e az abso- 

lutizmus az ő igazolására ennél éke- 

sebben szóló érveket ?! 
Bizony alig lehet groteskebb va- 

lami, mintha közvetlenül ezek után a 

oceupaionális politika dicséretére irott 

jubiláris czikkek után az absolutizmus 

veszedelméről beszélnek a liberalis uj- 

ságok. 
Hát nem jutott eszükbe ez a ve- 

szedelem a közvélemény kiskoruságá- 

nak ama publicatiójánál, a melyre épen 
az asokat dicsőitett occupationalis po- 

Étika mutat rá akkor, mikor emléke- 

zetünkbe idézve a közvéleménynek ama, 

politikával szemben elfoglalt egysé- 

ges tiltakozó álláspontját, azzal szem- 
ben a csak is udvari befolyásra, az 

j- 

uralkodó személyes érzelmeire támasz- 
kodó külpolitika győzelmét prok- 
lamálta ?! 

Nem jutott-e eszükbe, hogy ak- 
kor, mikor occupatió fennen hirde- 
tett utólagos igazolásában a közvéle- 
mény felfogását az éretlenség stigma- 
jával bélyegezték meg és Kállay ad- 
minisztrativ sikereinek minden mérté- 
ket nélkülöző dicséretével az absolut 
kormányzat beválásának, helyet fog- 
lalhatóságának, megengedhetőségének 
econcessiót tesznek, szükségképpen fel- 
keltik a népben azt a meggyőző- 
dést, mely az alkotmányos élet áldá- 
sait kétség alá vevén, azt kérdezi: vajjon 
ha a közvélemény csak ennyire alkal- 
mas az ellenőrzés teljesitésére, ha ité- 
lete ennyire megbizhatatlan, ha állás- 
foglalásának szánaba nem vétele sikerre 

és az abszolituzmus szellemében folyó 
kormányzás haladásra, emelkedésre ve- 
zet, akkor mi értelme és értéke van 
annak az alkományos életnek, a mely 
az őnök praxisában reá nézve ugy sem 
jelent egyebet egy czifra, de épen czif- 
raságában felette drága hazugságnál?! 

És az ekként vélekedőknek iga- 
zuk van. Annál a félconstitutionalismus- 
nak, melyet nálunk a szabadelvüség képvi 
sel, minden esetre többet ér egy becsüle- 
tes absolutizmus, mert miga magyarli- 
beralismus sok hazugsága csak azt a 
fertőző anyagot képviseli, a mely a 
nemzeti organizmust elernyeszti és meg- 
mérgezi, addig az absolutizmus egy 
Schrott-kura lehet, a mely a mult bü- 
nei által megromlott szervezetet elvér- 
teleniti bár, de meg is tisztitja azzal, 
hogy abból a fertőzés anyagát is ki- 
kergeti. 

Dr. 

Politikai mrek. 
A delegácziók. A még mindig eredmény- 

telenül folyó kiegyezési kisérletezések közben 

nem érdektelen kérdés, hogy mi lesz a - 

delegáczióval? Erre nézve ma arról ve- 

szünk értesitést, hogy a szeptemberben is- 

mét egybehivandó Reichsrath már a jövő évi 

delegátusokat is meg fogja választani, hogy 

az esetre, ha a Reichsrath gépezete ismét 

megahadna, a közös ügyes előterjesztések le- 

tárgyalása legalápbb ne ütközzék nagyobb 

akadályokba. 

(De hát a parlament reakcziójára im- 

már Ausztriában nem is lesz szükség? Es a 

delegácziók végzik el ezentul a parlament 

dolgát is ? No ez aztán igazi - osztrák al- 

kotmányosság !) 

A pártok köréből. Horánszky Nándor 
a nemzeti párt elnöke már visszaérkezett a 
fővárosba és átvette a nemzeti párt ügyei- 
nek intézését. Apponyi Albert gróf a napok- 
ban egy napi tartózkodásra a fővárosba ér- 
kezik. Kossuth Ferencz valószinüleg Lujos 
napján érkezik Pestre s akkorra (25-én) már 
a párt tagjai közül is többen a fővárosba 
érkeznek. A jelzett okoknál fogva a beszá- 
moló beszédek a vajudó helyzet miatt kése- 
delmet szenvednek s különösen a tervbe vett 
nemzeti párti beszámolókat valószinüleg csak 
a jövő hónapban fogják a párt vezérpoliti- 
kusai megtartani, ha ugyan addig a politi- 
kai helyzet beszámolók tartására eléggé meg- 
érett. A néppárti képviselők is csak szep- 
temberben fognak választóiknak beszámolni. 

Az árvapénzek elhelyezése. Az árva- 
pénzek elhelyezésének ügyében figyelemre- 
méltó határozatot mondott ki a belügymi- 
niszter. Egyik vármegye intézkedésének meg- 
semmisitésével elrendelte tudniillik, hogy a 
vármegye évről-évre ujra névszerinti szava- 
zással határozzon az elhelyezés kérdésében. 
Az eddig követett gyakorlat nem felel meg 
sem a törvény intencziójának, sem pedig az 
árvapénzek elhelyezése körül kövesendő ama 
pontosságnak, melyet a vármegye közönsé- 
gének erkölcsi és anyagi felelőssége tudatá- 
ban szem előtt kellett volna tartania. A vár- 
megye közönsége ugyanis még 1878-ban, te- 
hát ezelőtt husz évvel határozta volt el, 
hogy az árvapénzeket melyik takarékpénz- 
tárnál helyezi el, s azóta nem hozott ujabb 
határozatot az elhelyezés dolgában. Minthogy 
azonban a vármegye bizottsági tagjainak 
sorában évről-évre fordulnak elő változások: 
a törvényben kötelezőleg megszabott anyagi 
felelősség érvényesithetése szükségessé teszi, 
hogy a pénzintézet, vagy a pénzintézetek 
névszerinti szavazással évenkint ujra kijelöl- 
tessenek. Máskülönben, ugymond a minisz- 
ter, „az anyagi felelősség érvényesithetése 
nehézségekbe ütközik, sőt idők multán lehe- 
tetlenné válik." 

Az elsikasztott önálló vám- 
terület. 

(e) A kik a magyar miniszterelnököt 
közelebbről ismerik, szörnyen csodálkoztak a 
legutóbbi kritikus időkben tanusitott maga- 
tartása fölött. Bánffy nyiltan hirdette, hogy 
az ellenzék álláspontjára ,helyezkedtetett ál- 
tala". Nem egyezik Ausztriával, mert nem 
kormányozzák parlamentáris uton és megcsi- 
nálja az önálló vámterületet, mert ez a joga 
és kötelessége. Ezt hirdette ő és hirdették 
hivei, lapjai. A mi talán soha sem történt 
67 óta, az egész ország egy véleményen volt 
a kormány elnökével. Mert olyan magyar 
nemzeti politikust kezdett benne látni, a ki 
csak a nemzet érdekeit tartván szem előtt, 
nem enged semmi fölülről jövő nyomásnak s 
semhogy ezt tegye, inkább bukik. S ha bn- 
kott volna e miatt, a nemzet közvéleménye 
elejtette volna számos hibáját ezért az egy 
férfias cselekedeteért, osztatlan elismeréssel 
adózott volna neki - a bukott miniszterel- 
nöknek. Hogy igy történik, ismét helyreállt 
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volna a nemzet sorsát a mairendszer mellett 
intézőkbe vetett bizalom. 

De csalódtunk. És a bizalom ilyen in- 
tézőknél és a mai rendszer mellett soha visz- 
sza nem térhet. Valahányszor valami esemény 
előestéjén fölcsillan bennünk ez a remény, 
annál inkább megszilárdul bennünk a hit, 
hogy kormányférfiainkban se bátorság, se ön- 
állóság, se képesség nincs a nemzeti közóhaj- 
jal párbuzamosan haladni, az országot előre 
vinni az uton, melyet nemcsak Kossuth Lajos, 
de Deák Ferencz is megjelültek. 

Alapos csalódás ért bennünket ismét. A 
„Neue Freie Presse mai czikkében már ha- 
tározottan ir a modus proczedendiről, melyet 
Bánffy kitalált s melyről azt hirdeti, hogy 
megfelel uz alkotmánynak és szellemének. Ez 
a modus pedig nem egyéb goromba falsifi- 
kátumnál, póriasabban szólva: becsapásnál. 

Igen, Bánffy Dezső báró becsapta a 
nemzetet, mert elhitette vele, hogy ő vagy 
alkotmányos Ausztriával egyezik, vagy nem egyezik. S ime ő maga tette Ischlben az sján- latot az egyezkedésre, daczára annak hogy 
Thunak esza ágában nines alkotmányosan 
kormányozni. Bánffy megfogadta a parlament- 
ben, hogy tiszta vizet fog önteni a pohárba 
s ime most zavaros kotyvadékkal akarja meg- 
tölteni. Ő persze azt mondja rá, hogy tiszta 
viz, de a vak is látja, hogy minden, csak az 
nem. Zavaros kotyvadék az, melyet ha be- 
vétetnek az országgal, az csak sulyosbitani 
fogja azt a gazdasági és politikai betegséget. 
melyet a harmincz év óta tartó kereskedelmi 
és vámszövetség okozott. 

Amint a „N. F. P." irja, Bánff ö- 
vetkező ajánlatot tette Tannak 
előtt: A magyar parlament tényleg elhatá- 
rozza az önálló vámterületnek 1899. jan. 1- től való életbeléptetését, de egyidejüleg tel- 
jes vámmentességet biztosit az osztrák tarto- 
mányok részére. 

Ez pedig nem volna egyéb egy törvény- 
telenség törvénybeiktatásánál A hérsepár 
válik, a biróságok meghozzák az elválást ki- mondó itéletet - de azért a házaspár foly- 
tatja az ágy és asztal közösségét. 

Függetlenitjük vámterületünket Ausz- 
triától, de azért nem vámoljuk meg az on- 
nan jövő árukat, éppen ugy, mint eddig. A 
behozatalnak legalább hetven nerczantiát 
s minthogy az utóbbi megmarad, Ausztria 
behozatala nemcsak, hogy kisebbedni nem 
fog, hanem hatalmasan nagyobbodni. Na- 
gyobbodni azért, mert a Bánffy-féle önálló 
vámterület folytán okvetlenül nagyobb vámot 
kell fizetnie a külföldnek az Ausztrián ke- 
resztül Magyaországba jövő árujától. Ez te- 
hát drágitani fogja a külföldi behozatalt, a 
minek csak az iparüző Ausztria látja hasz- 
nát, mert ő nem fizet vámot és igy olcsób- 
ban szállithat. 

Igaz, hogy ennek ellenében a magyar 
árut se vámolják meg Ausztriában. De az 
ördögbe is, hisz ez eddig is ugy volt! És 
mert ugy volt, rosszul volt! De most még 
sokkal rosszabb lesz, mert Ausztria teljesen 
uralkodni fog a magyar piaczokon, minthogy 
a megvámolt külfölddel szemben óriási előnye 
lesz. Viszont a mi kivitelünk rendkivül meg- 
fog nehezülni, minthogy a külföld is nagyobb 
vámmal fogja sujtani a magyar kiviteli czik- teljesen, mint épen ebben 
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Deodát ur. 
ta: Albisy Katalin. 
t ar üzlettulajdonos volt a há- 
tczában. Amolyan vegyes keres- 

él minden található, elkezdve a 
e héjas mandulán, indiai szeg- 

gig a kész gyerekruhák, vasser- 

t öpapucsok, vajverő gépek, haj- 
szekérkenőcsök, czuczlik, gyéké- 

mfik, turós bödönök, zsebkések, 
naők stb. nagy tömegén át egész 

öndáebb kalotaszegi mellényekig. 
é r izmos volt és erős. Nem 

Mem épen fiatal, csak olyan forma, 

Méglegény szive már érzékenykedni 

1 a gyermekeket és itt-ott jóté- 
jb gyakorol. Állandó jó étvágya 
tapritandóról sem kellett aggód- 
8b intélyétől sokszor maga is meg- 

átur boldog is lehetett volna, 
olt az. 

előtt pajkos fiuk, parányi leány- 
i tek. Hozzá is betértek, hogy 

tügét, szentjánoskenyeret, fe- 

übli czukrot, szóval a mi egy 
üzletből kitelik. Bő mértékével 

oktatta a kis vevőket, s ilyenkor 

zélgetett velük a nagy vászon- 
0 A hövösre locsolt boltajtó előtt. 

aztán elmentek, olyan üres lett 

1 dobban, sietve méri le a 8 méter 

minden. Ujra kiült az ajtóba és csak 
nézett 

nagy, kék szemeivel az átelleni ház fehér- 

függönyös ablakára, lassankint könny tolul 

fejlett szempilláira és csak akkor ébred fel 

álmodozásaiból, midőn a kerékg
yártóék kók- 

ler inasa ugyancsak nógatja már,
 hogy ,Deo- 

dát ur, mérjen le csak egy fert
ály turót!" 

Deodát ur felemelkedik, papirost 
keres, 

a turós kanállal kimér szemmértékre egy 

adagot, a pénzt elteszi és le se
m ülhet ked- 

vencz helyére, a gyékényszékre, m
időn a kő- 

mives visszajőn, hogy mégis csak megveszi 

ő azt a kartont. 

Deodát ur ezalatt észre veszi, hogy egy 

begyos őrmester, pattogós lépésekkel megy 

be az átelleni ház kapuján, szive nagyot 

t, meg is 

takarosan bepakolja, egész- 
toldja egygyel . 
séget kiván a vise 

lalja. 

E perczben átellenben megle
bben a fe- 

hér függöny és szegény 
Deodát ur saját ha- 

misitatlan füleivel kénytelen hallani azt a 

vig kaczajt a szép Polika
 szájából, a melyet az 

őrmester ur megérkezése föl
ötti öröm okozott. 

Mintha az ablakban levő p
iros szegfük is életet 

nyertek volna a kaczkiás hadfi megérkezé- 

sével, oly kaczéran hajlongtak, integottek 

szegény Deodát felé. Mintha épen monda
ná : 

Látod, itt az élet, itt a boldogság! Mit érsz 

te a nagy boltoddal és a 10 sveizi tehened- 

del?* Ezalatt ismét felhangzo
tt avidám ka- 

mama és papa berohanása, több- Z , a 

ozagis ujjongások 
szöröős kardcsörgés, üdvözlések, 

stb. voltak hallhatók. 

Decdát urnak homlokán nehéz verejt
ék 

ereszkedik, fogait összeszoritja, önkénytelenül 

nyögdécsel, összehasonlitja magát a nyalka 

őrmesterrel és belátja, hogy nem, nem, nem 

lehet azon csodálkozni, haa csitri leány sziv 

a komoly érettséget nem tudja méltányolni 

az ilyen nyalka darázsok mellett. Nem hogy 

ő, de még a Tarlatán Poldi, a kőrisutczai 

rövidárus sem versenyezhetne avval a hegy
es 

őrmesterrel! Pedig Poldi a kánikulában is 

lakkczipőben és harisnyával, a legdivatosabb 

kalotaszegi mellénynyel, néha zvikkerrel ug- 

rál a bolti létrán a paplanok és theásdobo- 

zok közt, és van olyan vastag óraláncza 

aranyból, mint a 10 kros fekete czukor, még- 

is messze áll az attól a galiba őrmestertől. 

hz a felfedezés egy kissé lecsillapitotta a 

Deodát ur nagy szivét és kivévén zsebéből 

lapos nikkel óráját, mivel ez a vacsora ide- 
jét jelezte, nyugodtan vacsorálni ment. 

A vén Borcsa ezalatt behozta a Deodát 

ur legkedvenczebb ételét, a tejfeles bablevest, 
s a régi csalédek bizalmaskodásával majdnem 
haragosan néz gazdájára. Borcsa katonás asz- 
szony volt, a ki nem állhatta a pipogya em- 

bereket. Már régóta sarkalta gazdáját, hogy 
hozzon asszonyt a házhoz. és képzeletben 

már régtől fogva a Deodát ur oldalán látta 

ó Poldikát, a csinos kis pékleányt. Most is 

csak azt várta, hogy Deodát ur a szájához 

emelje az első kanál bablevest, két kezét csi- 

pőjére téve, rogtön előállott kedvencz thé- 

májával. 

,Hm! Hallotta, hogy megérkezett az 

őrmester? Még elsegiti azt a kis pékleányt! 

Kár volna pedig. Senki sem illene ugy bele 

ebba a szép nagy boltba, mint az a takaros 

kis Poldika! Pedig már elkapják az orra elől 

Lehet ugyan, hogy még nem késő, öltözzék 
fel, menjen át, kérje meg! Lehetetlen, hogy 
egy ilyen derék szál embert, - a ki már a 

dinnyeérés előtt is 107 kiló, - meg egy 

ilyen tele boltot visszautasitsanak! De pró- 

bálják meg! Rögtön felmondunk nekik a bi- 
valytejjel és megkérjük a 200 frtot is. Jött- 
ment népe! Milyen nagyra vannak azzal a 

faczér őrmesterrel! No de még minden jó- 
rafordulhat! Csak bátorság, nem kell félni!" 

Deodát ur pedig csak bámult a polczo- 

kon elhelyezett czukorsüvegek felé. Elgondol- 
kozott, hogy ő is egyszer, régen, hej de meny- 
nyivel bátrabb volt ! 

Bizalommal közeledett ő minden asz- 
szony cselédhez. 

De bár a szivét kitette volna értük, nem 

nagyon kaptak rajta az asszonyok; a leányok 

pedig már 24 éves korában is igy hivták: 

,Édes Didi bácsi!: 
Csak egy, a Hájas Panna vette őt ko- 

molyan, de egy hét mulva ez is visszaküldte 

a szép piros bársony tokba helyezett gyé- 

mántos jegygyürüt. Deodát ur szomoruan 

nézi a kis ujjába nőtt csillogó gyürüt, me- 

lyet azóta szent emlékként soha le nem tett, 
de az igazat megvallva le sem tehetett, ugy 
összeforrott az 19 év óta az ő kövér kis uj- 

jával. Aztán kissé megerősiti magát, elgon- 
dolja, hogy csakugyan nem jól van az igy, 
hogy még mindig a vén Borcsa a fő-fő ge- 

nerális a háznál. 
De hát kit illet e mulasztás? Oka is ő 

annak, meg nem is, hogy még mindig nőt- 
len. Hej, csak örmester ne volna ezen a vi- 

lágon! De ha már van, miért nem őrzi a 
kaszárnyát a szemes ? A helyett idejön, más 
tisztességes ember kijelölt jegyesét elkecseg- 
tetni. No de majd meglátjuk mi ér többet? 
Egy szép nagy bolt és 107 kiló egy igazán 
jó emberből, vagy pedig egy fillért nem érő 
hegyes bajusz és egy szál fringia ? 

Deodát ur épen egy nagy gombóczra 
nyitotta fel a száját, mikor a visszatérő Bor- 

csa jelentette, hogy a Jutka cselédet már át 
is küldte a pékekhez és megizente, hogy 
leánykérőt várjanak. Deodát ur ugy meg- 
ijedt, hogy a gombócz menten a tányérára 

esett, és gömbölyü kék szemeit Borcsára 
emelve csak ennyit mondott: 

,Nem kellett volna semmit sem csi- 
nálni!" 

- Hát persze! Ne csináljunk semmit 
ugy-e? Ugyan-ugyan nem szégyelné, ha az 
orra elől vinnék el a legtakarosabb menyecs- 
kének valót ? Hiszen már én sem állhatom 
ki tovább a sok kérdezősködést, hogy: Mit 

,Miért nem házasodik Didi báesi?P ,Hány 

éves már Didi bácsi?" És tudja-e hogy az a 
gebe takács leány, az a Kovács Róza ka- 
czagva kérdezte tőlem tegnap IÍgaz-e, hogy 
parókát visel Didi bácsi?" 

No látja, olyan a férfi, mig meg nincs 
házasodva, mint a gazdátlan jószág. Egy szó 
mint száz, menjen öltözni! Az ágyon van a 

fekete szalonruhája, a topánkát épen most 

hozta haza a kis sánta inas, 6 frt. 50 kr. 
kell érte; vegyen elő egy uj nyakkendőt is, 

mert hiába, ez a bolond leányféle csak job- 
ban kapkod a czifraságon. Aztán ne beszél- 

csinál Didi bácsi '" ,Hogy van Didi bácsi?
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keket, a mennyiben az ő árujának vámja is 
megdrágul. A helyzet tehát határozottan rosz- 
szabb lesz. 

Ezt csinálja nekünk Bánffy. Ez az ő 
magyar és alkotmányos álláspontja. S vég- 
telen satira: ezt némely lap a magyar állás- 
pont diadalának nevezi! 

No de most igazán bukjék meg Bánffy 
Dezső báról! 

Mert csak nem gondolja a néhai szol- 
nok-dobokai főispán, hogy az ilyen önálló 
vámterületet el fogja fogadni az ország. Ezt 
az önállóságot, mely függőbbé tesz bennün- 
ket az eddigi függésnél, mely valósággal 
Ausztria rendelkezésére bocsátja Magyaror- 
szágot!? Csak nem hiszi Bánffy, hogy olyan 
naiv emberek lakják a négy folyó és hármas 
hegy tájait, a kik nem látják be, hogy meg- 
lehetős hülye módon akarja megkerülni az 
alkotmányt s kibujni igérete alól ! 

Manilla eleste. 
London, aug. 17. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Ma- 
nillából e hó 13-áról: Dewey tengernagy, 
midőn tudatta Manilla parancsnokával, hogy 
bombázni fogja a várost, egy órai haladékot 
adott a város átadására. A parancsnok meg- 
tagadta az átadást, mire a bombázás reggel 
kilencz órakor megkezdődött és két óra hosz- 
szat tartott. Ezután az amerikaiak rohamot 
intéztek a sánczokra s a spanyolok, a kik 
megkisérlették az ellentállást, kénytelenek 
voltak a második védelmi vonalhoz, majd a 
város falai mögé visszavonulni. Minthogy a 
spanyol parancsnok belátta az ellentállás le- 
hetetlenségét, kitüzte a fehér lobogót és meg- 
adta magát. A két fél vesztesége ismeretlen. 
A sánczok mögött levő spanyol haderők szá- 
ma háromezer, az amerikaiaké tizezer fő volt. 

Az amerikaiak jobban voltak felfegy- 
verkezve és általában jobb állapotban voltak, 
de hir szerint a sánczok megrohanásánál nagy 
veszteségeket szenvedtek. A magaslatokról a 
spanyolok szakadatlan jól irányzott tüzelést 
folytattak az amerikaiakra és az Olympia, 
Petrel, Raleigh, Mac Culloch, Boston, Mon- 
terey, Charlestovn és Baltimore amerikai 
hadi hajókra, melyek részt vettek Manilla 
bombázásában. A spanyolok azt állitják, hogy 
a hadihajók lövedékei nem érték el a vá- 
rost, kivéve egy ágyunaszádét, a mely igen 
közel ment a parthoz és gyorstüzelő ágyuk- 
ból lőtt. 

Az idegen hadihajók szemtanui voltak 
a bombázásnak. A spanyolok sánczaitiz mért- 
földnyire terjedtek a város körül, de a spa- 
nyol haderő gyönge volt arra, hogy megtart- 
hatta volna a sánczot. Dewey tengernagynak 
és Merritt tábornoknak az az utasitása volt, 
hogy a védmüvek kivételével minden épületet 
kiméljenek. A város ennélfogva nem sokat 
szenvedett. Az utczákon több helyt harczra 
került a dolog a spanyol csapatok és a föl- 
kelők között, de a rendet a falakon belül 
r --111 

A bányászok kongresszusa 
Pécsett. 

Pécs, aug. 17. 
Majorossy Imre polgármester értekez- 

letre hivta egybe Pécs sz. kir. város bizott- 
sági tagjait, hogy velök a Pécsett szept. 9-én 
megtartandó magyarországi bányász és ko- 
hász kongresszusra érkező vendégek fogadá- 
sát megbeszélje. 

A mai értekezlet megállapodásait a kö- 
vetkezőkben összegezzük : Szeptember 8-án 
esti fél 8 órakor érkeznek a bányászok és 
kohászok. Eddig mintegy hatvanan jelent- 
keztek, de előrelátható, hogy ezeknek száma 
meg fogja haladni a százat. Az elszállásolás- 
ról és fogadásról, fogatokról a bizottsági ta- 

peinek megtekintésére van szánva, 

gokból alakitott nagyobb bizottság gondos- 
kodik. 

Szeptember 9-én reggeli után a földi- 
szitett városi közgyülési teremben kezdetét 
veszi a közgyülés, melynek elnöke Teleky 
Géza gróf, de melyen részt vesznek Wekerle 
Sándor dr. a közigazgatási biróság elnöke és 
előreláthatólag Lukács László pénzügyminisz- 
ter is Grüntzenstein Béla államtitkárral. A 
közgyülésen nagyfontosságu ügyeket vitat- 
nak meg, melyek nagy kihatással lesznek az 
utóbbi években váratlan nagy lendületet vett 
magyar szénbányász iparra, a mennyiben ezen 
közgyülésen állapitják meg a guslificatiót. 
Közgyülés után bankett lesz a Vigadóban, 
melyet a város ad a vendégek tiszteletére. 

Szeptember 9-én a bankett után kö- 
vetkezik a pécsi látnivalók megtekintése, 
mint: Vártemplom, Zsolnay-gyár, Scholtz- 
féle sörgyár, és befejezésül a Littke-gyár 
megtekintése, mely befejezi a délutánt, majd 
esti 8 órakor kezdetét veszi a pécsi nem- 
zeti szinházba a diszelőadás, melyre Kapos- 
várról Pécsre érkezik szintársujatunk. A kő- 
vetkező nap a dunagőzhajózási társulat tele- 

épugy 
ezen a napon a bányatelepen bankettet ad 
ezen társulat a vendégek tiszteletére, kik es- 
te 8 órakor érkeznek Pécsre vissza, ahol foga- 
tokkal várják őket, elkisérik lakásáikra, ahol 
átöltözködnek és eljönnek a nemzeti caszinó 
estélyére, melylyel bezáródik az ünepségek 
sorozata és máenap elutaznak a vendégek. 

Állatvédők törvénykönyve. 
E czim alatt nagyon hasznos kis mun- 

kát irt K. N a gy Sándor, pestvidéki kir. 
törvényszéki biró, ki mint állatvédő és iró 
oly szép nevet vivott ki magának. Az emli- 
tett, 88 oldalra terjedő könyvecskéjének tar- 
talma a következő: 

1. Állati betegségek gyógyitása enge- 
dély nélkül. 

2. Állatkinzás. 
8. Allatkinzó család elbocsátása, 

4. Állatoknak felügyelet nélkül hagyása. 

5. Állatok levágása. 

6. Állatok megrongálása vagy elpusz- 
titása. 

7. Állatok jogtalan használása. 
8. Állatorvosok kötelessége. 
9. Állatorvos a vásárban. 
10. Baromfiak fertőző betegsége. 

11. Bárányoknak közfogyasztás czéljából 
elszállitása. 

12. Beteg állatok bejelentése. 
13. Bitang jószágok. 
14. Bivaly-vész. 

15. Borjuk védelme. 
16. Dögterek. 
17. Ebtartás. 
18. Elhullott állatok elásása. 

30. Fejős tehenek tögyének mesterséges 

35. 

36. 

37. 

38. 
39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

Nyájőrző ebek. 
Pásztorok. 

Ragadós betegségekben levő állatok. 

Rákfogási tilalora. 

Sebes hajtás. 

Sertés fülével való beszámolás. 

Sertés-herélés. 

Sertés-vész. 

Vadászati kihágás feljelentési dija. 
Vadászati tilalom. 

Vadászati tilalom ellenőrzése. 

Vasuti szállitása az állatoknak. 

Vasuti szállitása kisebb állatoknak. 

Vágó-marhák. 
49. Veszett állatok. 

50. Vizek megfertőtlenitése. 
Grim Gusztáv ur, a budapesti, orsz. Á. 

V. E. ügyvivő alelnöke, ki már sokat áldo- 
zott az állatvédelem terén és érdekében, sok 
ezer példányban adta ki K. Nagy Sándor 
ezen művét; és a Kolozsvári A. V. E.-nek 

fis küldött belőle 200 példányt kiosztás végett. 
A ki érdeklődik az állatok ügye és bajai 
iránt, már gazdasági szempontból is, ingyen 
kap egy ilyen könyvecskét, melyért szives- 
kedjenek küldeni, a reggeli órákban, 
Széchy Károlyné elnökhöz, a Széchy-villába 
I. em. balra. 

Nagy tüzvész. 
Zetelaka, aug. 16. 

Kedd volt. Nagyboldogasszony nap utáni 
kedd. Szép, ragyogó nap üdvözölte a nagy 
természetet. A községnek apraja-nagyja sie- 
telt a kettős ünnep után a mezőre, hogy 
kiki a még künn levő takarmányát betaka- 
ritsa. Mindenkinek az arczán öröm ült, hogy 
a kettős ünnepen kipihenve a mult hét fára- 
dalmait, most ujult erővel foghat munkához. 

Reggel senki sem sejtette azt a nagy 
veszélyt, azt a nagy katasztrófát, mely Zete- 
laka községre bekövetkezendő vala. Senki 
semna gondolta, hogy este nem lesz semmije, 
nem lesz hová lehajtania fejét. A község 
egészen kihalt volt, csak nehány öreg asz- 
szony és gyerek maradt odahaza. 11 óra 
tájban hatalmas füstoszlop emelkedett fel a 
község közepe táján. Nehány percz mulva, 
asszonyok és gyerekek jajveszéklése tette 
hangossá a község egyhangu csendjét Meg- 
szólalt a vészharang, szólott a rémkürt; egy 
tompa moraj vonult végig a községen, mely- 
ből rémesen hangzott ki, hogy tüz van. 

Boros Ferencz jómódu gazdának a tel- 
kén ütött ki a tüz, még eddig ismeretlen 
okból, mely néhány percz alatt lángtengerbe 
boritotta Zetelaka tekintélyes részét. 

A katasztrófa szinhelyén csakhamar 
megjelent a helyi csendőrség és a község al 
birája (a főbirót sehol sem lehetett látni), a 
kik igyekeztek a házakból egyet-mást meg- 
menteni. Ezalatt a mezőről is hullámzott 
haza a tengstyiokaság kikuek émülatát, 
a zetelakiak nem tudták oltani, mivel majd- nagyobbitása. 

21. Fertőtlenitése a beteg állatok ápo- 
Jóinak. 

22. Hal és rákárusitási tilalom. 
23. Hal-áteresztő a folyóban. 
24. Halászat ellenőrzés. 
25. Halászati tilalom. 
26. Halászható halak nagysága. 
27. Kolumbácsi legyek. 
28. Legeltetés. 
29. Lovak bérkocsiban, társaskocsiban 

és teherszekérben. 
30. Madarak pusztitása. 
31. Marhalevél. 
32. Marhavész. 
33. Marhavész ellenőrzése. 
34. Mérgezés. 

nem mindenki önmagán kivül volt a fájda- 
lomtól. 

Délután 2 órakor megjelent a helyszi- 
nén a járási főszolgabiró is, dr. Demeter 
Lőrincz s megjelentek a közel lévő községek 
tüzoltói, a kik aztán a lángtengert, mely 
már 42 gazdának házát, gazdasági épületeit 
elhamvasztotta volt, körül fogták és meg- 
akadályozták a tüz tovább terjedését. Hogy 
mennyi lehet a kár, - biztosan tudni nem 
lehet. 

Hozzáértők állitása szerint, mintegy 
ötvenezer forint. Az épületek nagy része 
biztositva volt, de a takarmány nem. Nagy 
szerencse, hogy sokan még nem hordották 
be gabonáikat. Emberéletben kár nem esett, 
de szarvasmarhák és sertések pusztultak el. 
A tüzet még most, szerdán is oltják, mert 
még nem aludt el. 

A világcsaló expedicziója. 
Tegnap adtunk kimeritő távirati tudó- 

sitást arról a világra szoló csalásról, melyet 
Ingen Szolimán a magyar kormány ellen el- 
követett. 

Távirati tudósitásunkban megirtuk, heogy 
Inger egy magyar expedicziót vitt Fiuméból 
Szomálba. Most részletes tudósitást adunk 
arról, hogy toborzotta össze a világcsaló az 

expedicziót és mi lett a sorsa. 

Budapesten május végén és junins ele- 
jén Inger azzal volt elfoglalva, hogy a Szo- 
málba vezetendő expediczióját szervezze. Elő- 

ször szerződtette Ruttkay Udót, a villámos 

vasuti társaság mérnökét, a ki elvezette In- 
gerhez jóbarátját, Moór Emil dr. orvost, a ki 
a megfigyelő osztályon Laufenaur tanár asz- 
szisztense volt. 

Az emir elmondta az orvosnak, hogy 

intelligens embereket akar országába telepi- 

teni, hogy terjesszék a czivilizácziót. Megem- 

litette, hogy a mikoz szudáni emir volt, el- 

jöttek hozzá a szomáli sejkek és kérték, le- 

gyen Szomál és Danakil fejedelme. 

Moór drt egy évre szerződtette nyolcz- 

van piaszter napifizetéssel és teljes ellátással. 

Megemlitette, hogy a magyar kormánynyal 

szerződést kötött, mely szerint őt pénzzel 

segiti és cserébe átengedi országának nyers 

terményeit, a melyet majd hónaponkint di- 

rekt Fiuméba szállitanak. Tudatta Moór 

drral, hogy kiséretében mindenki katonai 
rangot kap. 

Inger Szoliman tömérdek dolgot vásá- 
rolt Budapesten, porsze legnagyobbrészt hi- 

telben, teknikai és orvosi müszereket, ipari 

eszközöket, egyenruhásat, revolvereket, kar- 

dokat, csizmákat, nyergeket, fezt, burnuszt, 

konzervet és sok egyebet, a mi elég lett 

volna egy kisebb hadsereg fölszerelésére. 

Az expediczió tagjai junius 22-étől 

29-ig gyülekeztek Fiuméban, a hol találko- 
zót adott nekik az emir. Budapestről oda- 

érkeztek a már emlitetteken kivül igen so- 

kan, köztük Hell Lajos a magyar kereskede- 
lemügyi miniszterium tisztviselője, a ki, mint 

a kormány képviselője kisérte az expedi- 
cziót. 

Junius 28-án Bécsből Fiuméba érkeztek 

Lachmann Frigyes ujságiró vezetésével Bécs- 

ből is többen csatlakoztak az expediczióhoz. 

Másnap reggel érkezett meg Inger Szo- 

limán. Rögtön hajóra szálltak valamennyien. 

Csak akkor kezdtek aggódni az emberek. A 
Mária B. hajó kicsiny, piszkos. Egy szalon 

volt benne az emirnek és két kis kabin nyolcz 
- wion 10kvV0 nhelye szalmazsak. 

Ivóvizet az utolsó pillanatban raktak föl 
négy boroshordóban. A hajót egy hónapra 
bérelték 18.000 frankért, ha a hónap letelik, 
minden további napért 300 frankot kell fi- 
zetni. A hajóskapitány Mantinalics volt. Az 
ut czélja: Dongaréta szomáli kitötő. 

Nagy nélkülözések közt jutottak el 
Milazzo, Szirakuza, Malta, Port-Szaidon át 
Dongarétába, Szomába. 

Inger és Lachman hat emberrel csó- 
nakon partra szállt, hogy vizet és ételt sze- 
rezen, mert a hajón már huszonnégy órája 
nélkülöztek. Se ház, sem ember nem látszott 
sehol, pedig Inger azt emlegette, hogy a 
sejkek négyezer harczossal várnak reá. 

Inger kiadta a rendeletet, hogy Kor- 
madudizsba menjen a hajó, mert a sejkek 
ott várakoznak. Hét óra alatt oda is értek. 

Időközben két vitorlás bár 
férfiak érkeztek, a kiket Inger t 

vesztegetett, hogy ismerjék el kir3/ 
A derék feketék ezt meg is tetté 
szaka megszöktek hajójukkal. Más1 
szajöttek ugyan, de velük jött Herolh 
angol kormányzó, a ki a Mária B 1 
és megtiltotta, hogy a szárazföldt 
bárki is az angol kormány engedelm 

Inger a kormányzó kérdésére 
azt mondta, hogy természettudomál) 
dicziót akarnak rendezni a felső 
Herold egy szomálit adott kalauzna 
ment. . l 

Másnap szörnyű viharos éjez 

Adenbe érkeztek. Inger megtiltott" 
bárki is partra szálljon. 

Hoell Lajos elhagyta a hajót 

hajóra szállott és a mult szombaton 
érkezett, onnan pedigaBudapestre jót 
Szoliman Adenből elvitorlázott embe 
franczia Szomálba. l 

További sorsáról holnap irank 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, augaszt 

- A király születésn 
magyar király születésnapja alka 
délelőtt 10 órakor a kolozsvári r. köl 

bánia templomban ünnepélyes hálsd0 
tiszteletet tartottak, melyen a szokott 

lettel Biró Béla apátplébános P 
Mise alatt a dalkör énekelt. Az ist. 
leten részt vettek a vármegyei tisz 

Béldi Ákos főispán, a városi tisztik 
tor Nagy Mór nelyettes polgár" 

egyetemi tanács Dr. L e c hner *4 
rector, a kir. azitélő tábla és a biró 
jai Fekete Gábor elnök vezetése alat 
a pénzügyi és erdőszeti, vasuti, 8 

lami hivatalok, az összes fegyvernet 

katonai tisztikar, a katonaság é nat) 

ájtatoskodó közönség. 

- Világitás Kolozsvárf 
rály mai születésnapja alkalmábólt 

Kolozsvár városa ünnepélyesen m 

Már kora délutan a legtöbb köz t 
épületre kitüzték a nemzeti zászlók! 
felgyujtották a különféle világitó 4 

alig állott be az est, Kolozsvár ater 
lan fénybe borultak. Már a szürkülett 
gindult az ember áradat a főbb u' 
téreken, ugy hogy föleg a főtéren 

forgalmasabb utczán alig lehetett E 
A város hözönsége ez uttal is mind! 

vetett, hogy külsőképpen is man 
urajkodó iránt való hódolatát, A 10 
és sok magánház meglepő szépen 10/ 
gitva. Ezek közt emilithetjüik a váf0 
vármegye házát (mely különösen 

a kir. tábla, a Bánffy-palota, a f. 
bánia épület (ennek ablakaiban " 

kirakva: ,Éljen a király-), a Nemzeli 
a New Yorkszátló (pompás villamos 
a főuri kaszinó, a Központi szálló 

egylet háza, a pénzügyi és erdész 
Különösen szép látványt nyujtott 

melynek ormán mécsekből kirakva r80 
mas tüznap, s közepén a király mon 
fénylett stb. A világitás fényéből 
mából sokat levont az, hogy egy1 
zenekar sincs a városon s szuttal ' rő 

takarodó elmaradt, ennek daczára 1 
jen sokat, mondja meg a mije van, ha ad- 
ják - adják, ha nem, megyünk egy házzal 
odább! 

Deodát ur akarva, nem akarva felállt 
az asztal mellől s mivel belátta, hogy Bor- 
csának igaza van, öltözni megy. - A mint 
azonban czipőhuzás közben a szegletbe talál 
nézni, ugy tetszik neki, mintha egy nyalka 
őrmester vigyorogna feléje, fittyet hányva 
neki a kis vézna ujjával. Deodát ur elvörő- 
södik, de mégis folytatja az öltözködést. Az 
igazat megvallva, nagyobb kedve lenne is- 
mét klülni a gyékényszékre, mélázni az is- 
kolás gyermekekkel, de hát már nincs visz- 
szatérés! Ha nehezen jön fel a ezipője, a 
Borcsa vaserejü keze egy pillanat alatt fel- 
rántja; ha innen-onnan egy gomb leszakad, 
azt rögtön felvarrja, a legfinomabb pomádét 
előkeresi, fekete glace keztyüjébe féderweis- 
sot hint s mialatt körülkeféli, még egy kis 
bátorságot is önt belé, 

Végre kipirult arczezal kimegy a bolt- 
jába, szolidul tekintget az átelleni fehér 
függönyök felé, honnan most is nevetés, kés, 
villa zörgés és kardcsörgés hallatszik. Deodát 
urat kezdte feszélyezni a fekete szalonkabát, 
ugy érezte magát, mint egy temetkezési in- 
tézeti megbizott. Alig tudott ellentállni a 
Borcsa gyöngéd tologatásainak, hogy ,men- 
jen már! Deodát urat gyönge szédülés fogta 
el. Óhajtotta volna, hogy bár csak most jön- 
nének bevásárolni az árvaháztól, nevelő in- 
tézetekből, kaszárnyákból, hogy Borcsa is 
kénytelen lenne belátni, hogy reá itthon 
most nagy szükség van. De hát sehonnan 
sormami segély! 

De mégis! Ime a pereczes-utcza felől, 
frissen bodoritott hajjal, bő szabásu, koczkás 
anczugban, csokros czipőben, kutyabőr kez- 
tyüs kezében, sárga hegyü nádpálczát tartva, 
átható pacsuli illattal rohan Leopold, a jó 
barát, Tarlatán Leopold. 

- Didikém édes! Az idő pénz! Itt az 
őlmester, nem halaszthatom tovább, öltözzél, 
- siessünk, boldogságom van koczkán, régi 
viszony, - szóval oh, édes Didikém, jer, 
kérd meg számomra a Pólika kezét [4 

,Deodát ur boldogan omlik a Leopold 
pacsulis nyakára. Igen! Épen téged vártalak! 
Oh, Poldi! Poldi! beh jókor jöttél! Igen, 
menjünk, az Isten áldjon meg! Csak az az 
őrmester ne volna! Hogy az ördög vigyen 
el minden őrmestert 1 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XIV. 

(Folytatás.) (24) 
De Randal nem válaszolt oly bizalma- 

san, a hogy Viola azt várta. 
Esküvőjük óta először jött rá Lord Ry- 

vers, hogy a sz. bynoi erdős vidéken nyert 
szép felesége nem szerette őt azzal az oda- 
adó ragaszkodással, a milyent ő érzett irán- 
ta. O meg lett volna elégedve, ha örökké ott 
maradhatott volna vele; ő nem kivánt an- 
nál jobbat, minthogy a Rajnára néző villá- 
ban lakhassék vele; nem volt más társaság- 
ra, más világra szüksége - szive, agya és 

volna abban a magányos Villában maradni. 
Az elég szép volt - ő nem probálta azt ta- 
gadni. De az ő élénk természetének, lángoló 
lelkének, nem volt a természet imádással elég 
téve, ő a fönséges táj szemlélésénél több éle- 
tet, több mulatságot kivánt. Lord Ryvers el- 
mélkedő természetüű volt; a fiatal felesége 
tevékenyebb hajlammal birt. Ő az élet járt 
utjain szeretett járni, férje a mellék utakon. 
Viola szeretett mindig valamit csinálni, és ő 
mindig gondolkozni. 

Egy reggel, a mint kedvencz helyén, a 
Saltz felett levő hidon állott, a rohanó és 
tajtékzó folyóval alatta, a zöld lombokkal 
felette, és mindenek felett a tiszta kék éggel, 
nagyon komolyan elgondolkozott. Először is 
arra gondolt, hogy festeni fog egy olyan 
képet, mely az egész világot bámulatba ejté 
- éppen ezt ahidat, a mely a tajtékzó folyó- 
val alatta, a magas fákat nagy lombos ágai- 
val, és feleségének a szép alakját alattuk 
állva, a hogy ezerszer látta állani, az elra- 
gadtatás kifejezésével az arczán. 

Ha le tudná ugy festeni, a hogy látta, 
ha el tudná találni ragyogó szinezetét, az 
arcoz felett folytonosan változó fényt és ár- 
nyékot, ha eltudná találni a fő magasztos tar- 
tását, és tökéletes alakjának komoly büszke. 
ségét, akkor a képet , A Rajna királynéjának 
nevezné, és a férfiak hódolattal hajolnának 
meg azon arcz előtt, melynek rendkivüli szép- 
ségét most egyedül csak ő ösmerte. Mentől 
többet gondolkozott erről, az eszme annál 
inkább megragadta. Még az anyja is, a ki 
esufondároskodott a képek felett, de azért 
nagy gőgösen pártfogolta a művészetet, még 
az anyja is kénytelen lesz azt chefd' scuvre- 
nek elösmerni. 

Az anyjára gondolva sok minden egyéb 
jutott eszébe. 

a lelke teljesen meg lettek volna elégedve. 
.Violával másképpen volt. Megrémült, 

midőn ugy találta, hogy a férje kész lett ! 

Az utóbbi időben a boldogság édes ál- 
mába volt merülve; az élet felelősségeiről 

rangja, állása és vagyona bizonyos felelős-; 
séggel járnak. 

Ő, kinek élete kissebb vagy nagyobb 
mértékben a müvészettel volt elfoglalva min- 
dig terünek tekintette azokat. Ha müvésznek 
született volna, jó és boldog művész lett 
volna; de egy magasabb légkörben születve 
művészi pályája meg volt rontva. Nagy va- 
gyona kötelességeket rótt rá, és azoknem 
voltak az ő izlése szerintiek. 

Azt a mitől egész életében legjobban 
félt, szerencsésen elkerülte, nem pénzért nő- 
sült. Az ő regényes, költöi lelkülete és véral- 
kata előtt a pénzért való házasság eszméje 
volt a legborzasztóbb ! Halála volt az minden 
nemesebb érzelemnek, halála volt mindennek, 
a mit ő e világon legjobban becsült. 

Hála az Égnek, ő azt elkerülte! Az ál- 
tala talált leány önmagáért szerette őtet, és 
nem volt tudomása arról, hogy ő gazdag; 
sőt szenvedélyes gyülöletével a gazdagok és 
főnemesek iránt, nem ment volna hozzá, ha 

-
 

szinte megfeledkezett, slfelejtetts, hogy ime, 

tudta volna, hogy ő ki és mi volt. Kilencz 
hónap óta voltak házasok, és arra a szomoru 
következtetésre jutott, hogy az ő szép fiatal 
felesége nem szerett őtet ugyan azzal a - 
szenvedélyes és odaadó ragaszkodással, a hogy 
ő szerette őtet. De nem csüggedt; meg kell, 
hogy azt igérje; ennyi volt az egész. 

A hidon állva ezek voltak a gondolatai. 
Ugyan azon reggel kapett levelet az anyjá- 
tól, és az megdöbbentette és az élet korao- 
lyabb reálitásaival szemtől szembe hozta. 

Lady Ryvers eszébe juttatta, hogy a 
születés napja junius huszonkettedikére esik, 
és hogy azon a napon lesz nagykoru, Miután 
az az idő közel volt, tudni kivánta a fia 
szándékait. Természetes, hogy haza fog menni. 
Neki Ryverswelben keli lenni. A rokonok, 
barátok, szomszédok, bérlők körülte kell, hogy 
gyülekezzenek; báloknak, ebédeknek és külön- 
féle mulatságoknak kell lenni; tényleg, Ran- 
dalnak a köteleségét teljesitni kell, és éppen 

most lesz, a kötelessége, hogy u ! 
mulattasson és lakomát adjon. Ez az anf1, 
nek legfontosabb napja - mondá 
és sokat fogna tőle várni; és ren íly0 
visszajövetelét semmi sem fogja hog. 

Lady Ryvers figyelmeztet a egy 
művészi kirándulásába nem szives ár fel 
bele, és remélte, - hogy most m4 é 
hagyni egy olyan kedvtelésnek 37 
mely neki mindig ellenére volt. épak 

Reményite, hogy ezentul as 
telességeit - melyek elég terhe az 
gára vállalni. Lady Ryvers zg 
utána, hogy komolyan remény ei! 
házasságra is fog gondolni, életőbel ) 

pés, mely embert csinál belőle, 
teszi. gtette - Olyan lépés, melyet meg ui 
nélkül, hogy a saját szivemen az! 
tanácsot kértem volna, - gon kellemel, 
De azért voltak nehány nagyon állsai, 
tények, melyekkel szembe kel hajol 
az ifju mélyen elgondolkozva aját 4 
tékzó folyó felibe. Megnősült a 8 1jét 
szerint életének a regényes esza 
tül vitte; de most nehézségek feltedet 
Nem tudta, hogy titkának a 16 
felesége hogy fogja fogani, nem dón hátt" 
az anyja mit fog mondani, mi mindig, 
gának a történetét meg tadja, jó háza 
sürgette, hogy rangjához méltó i ellenk 
tegyen. Nem tudta, hogy ezeke tetni. 1/ 
erőket miképpen lehetne kiegy elem és mi 
reálitásai előnyomultak, a szerel zödni 
szet szép álmának be kellett vég 
még nem - de most még nem- ui 

Elhatározta, hogy ir az 1u 
megmondja neki, hogy művész lehetetlen 
nyait éppen most félbeszakitani járó, 
találja, és hogy a nagykoruság halas 
nepségeket a következő évre Ke 

ésé 

ü 

af 

(Folytatása következik.) 
..
. 
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ozsvárt 1898. ELLENZEK 
Augusztus 18. 

Magy tömegekben hullámzott a ki- 
utezákon s csak 10 óra után kez. 

ulni, s nemsokára reá eloltogatlák a 
steket, s átvette - „csendes biro- 

M éji sőtétség. 
Baró Szentkereszty Zsig- 
olozsvári kir. törvényszék elnöké- 

b ideig tartó szabadság ideje, me- 
A Kovásznán töltött, letelvén, teg- 

ozavárra érkezett, s ma átvette hi- 
"ezetését Szász Béla táblai birótól, 
6 alatt helyettesitette. 

kolozsvári egyetem ta- 
détemünk tanácsa a nemsokára 
tanévre - az idei értesitő ada- 

R. végleg következőképpen szervez- 
totor Magnificus: Dr. Terner Adolf, 

osvári Sándor, a jog- és államtudo- 
dekánja, Dr. Devida Leó, az or- 

ezet t dekánja, Dr. Schneller István, 
Dr. nyely és történettudományi kar 
Farkas Gyula, a mathematikai 

et 

ét 

udományi kar dekánja. Prode- 
Lukács Adolf, a jog- és állam- 
kar prodekánja, Dr. Kenyeres Ba- 

rvostudományi kaz prodekánja, Dr. 
Dácz, a bölcsészet-, nyelv- és tőr- 

amányi kar prodekánja, Dr. Apáthy 
mathematikai és természettudomá- 
odekánja. 

E. K. E. néprajzi mu- 
zervezéséről jelentést tett a vallás- 
atásügyi miniszternek, a ki Szalay 

Szteri tanácsost küldötte volt le 
hogy e tárgyban az egyesület- 

o A miniszter válasza e jelen- 
" érkezett meg, melyben kijelenti, 
y,2 egyesület müködése iránt tel- 
mal és elismeréssel van, a mu- 

önyvtárak orsz. felügyelősége ut- 
üleg intézkedett, hogy az egyesü- 

tosa folyamára segélyezendő intéz- 
ába felvétessék. A néprajzi mu- 
T a megvalósulás stadiumába lé- 
jelentőséga támogatással és az 
agtön intézkedett, hogy a gyüjtés 

E. 

ta, 

alapokon megindittassék. 
K. E. kirándulások. A hol- 
Szdődő rekiczeli kirándulásra pén- 
et jelentkezni a főtitkári hiva- 

gancsak itt jelentkezhetni a kecs- 
uásra is, mely 22-én fog meg- 

he nyugosznak a hős fiak? 
2 és több hősi halált halt társa 

a segesvári csata egyik még 
az 1 kapta az Orsz. Tört. Ereklye- 

alábbi sorokat: 

Élesd, 1893. aug. 17. 
kiv, felhivásuk feolytán, tisztelettel 
0 i ént én arra nézve, hogy Daczó 

4, " avagy Zeyk Domokos Héjjas- 
e Agy. Fejéregyházán vannak-e el- 
tielvilágositással nem szolgálhatok. 

emlékezetes s reánk nézve szo- 
n edménnyel végződött segesvári 
Sn is részt vettem, miután 27-ik 
mmal balszárnyunkon, az erdőben 
.A muszka gyalogság ellen, - 
avesztése után pedig, a sereg el- 
u Végett utóvédül rendeltettem 
a, de a muszka lovasság ret- 
atának ellent nem állhatván, fel- 
ötnk s én magam is 9 sebtől 

Ze vagdalva, szurkálva, a csata- 
között maradtam. Hogy 

en a lovasság összeütközése 
ént s miként végződött, erről 
nem birok s nem is birhatok. 
Azonban figyelembe veszem a 
1egely őrnagy által erre vonat- 

8. évi augusztusban irott s 
evelét, - melynek tartalmi 

Bem lehet okom kétségbe vonni, el 
1 

U 

el hinnem, hogy Daczó ezre- 
Jan Héjjasfalván temették el. 
dá 0 aranynak Héjjasfalván 

sSa oly tényleges bizonyiték, a 
vanvak lehetőségét, hogy Fejér- 
an eltemetve, ha csak nem iga- 

Réja, hogy ezen átadás után 
jék. alváról valamiképpen vissza 
az a. ázára, a mit én kizártnak 

a KOri körülmények között. 

ui tisztelettel vagyok 

Mütter Ferencz 
nyug. kir. tábla biró 1848/9. 

honv. százados. 

eke csatákban részt vett sze- 
t nt azokat, a kik tudnak er- 

nyikálban nyilatkozni szivesked- 
kozatokat készséggel közre 

hazatéróők. Kolozsvár élete, 
apon át a holt saison han- 

A Jomáva nehezedett, kezd meg- 
u., k közönségének apadása 

tolo yári két hó alatt felette 
é mei közönség száma s nap- 

Ak. Vissza a városi élet rég 
Ab a kiktől távollétük alatt 
.A szem. A holt saison 
intensivitásából és szeptem- 

n Jes pompájában kap életre le társasága. 

ért sott gyermek. Iszonyuan 
n edesán István helybeli kő- 

tb. apos gyermeke. Tegnapelőtt 

Mbej / fazék forró tejet s akkor 
sehal tkeztében ma reggel fél 
mnak id A szerencsétlenül járt 
óha eléen a mentők vették ápo- 

neeg korán érkeztek, a sze- 
mikerült az életnek mog- 

Ma yetemi könyvtár. A 

borzalmas gyilkosság történt. Ei 
és Már Pauliina vadházasságban éltek egy- 

mással. Viszonyuk azonban a legundokabb volt. 
Gyülölék egymást a legnagyobb szenvedélyes- 

séggel és meg nem váltak egymástól. Együtt 
ettek, laktak és eközben mindegyikük csak 

azon törte a fejét, hogyan ölhetné meg a 
másikat. Az asszony megelőzte 

mélyzetét ezekben közöljük: 

Jenő. 

állitással. 

pelka szegedi üzletvezető Rudolf temesvári 

hogy a sátor helyét kijelölje. 
- A katonazene reformálása. Novem- 

ber elsejétől kezdve az osztrák-magyar kato- 
nai zenekarok jelenlegi formájukban meg- 
szünnek és helyükbe olyan zenekarok szer- 
veztetnek, melyek kizárólagosan szolgálatté- 
telre lesznek hivatva és csak kivételes ese- 
tekben és csak a közös hadügyminiszterium 
engedélyével játszhatnuak nyilvános és haza- 
fias ünnepélyeknél. A katonai karmesterek 
hivatalnokok lesznek és mit ilyenek a 11. 10. 
és 9-ik rangfokozatba fognak soroztatni. A 
katonai zenekarok reformálásával a czivil-mu- 
zsikusok régi óhaja valósittatik meg. 

- Agyonharapta a kutya. Megdöbbentő 
szerencsétlenség történt a Szeged tájéki Do- 
maszéken, mint ottani levelezőnk irja. Egy 
szegény vargának a feleségét agyonharapta 
a tulajdon kutyája. A meglánczolt kutya va- 
lamely módon elszakitotta a kötelet s nyom- 
ban az asszonyra rohant. Batkinét Ieteperte 
a földre és átharapta a nyakát. Mire két- 
ségbeesett sikoltásaira emberek jöttek elő s 
levették róla a megvadult állatot, már oly 
sulyos sérüléseket szenvedett, hogy belehalt. 

- A Thék-féle zongorák Aradon. Az 
aradi országos dalár-ünnep alkalmából, vasár- 
nap délelőtt fél 11 órakor a Krispin-féle 
zongora teremben bemutatták egy hangver- 
seny keretében a Thék-féle aluminium zon- 
gorát. Már jóval a kitüzött idő előtt zsufolá- 
sig megtöltötték a termet a fővárosból le- 
rándult müűvészek és az aradi műértő közön- 
ség. Pont fél 12 óra volt, a mikor az emel- 
vényen megjelent a nyiregyházi dalárda és 
énekelte a Gaal Ferencz „Bilincs" czimü kar- 
énekét, Saghi Emilia igen kedvesen éne- 
kelt Káldy-féle dalokat. A hangverseny utolsó 
pontját képezte Váradi Antal urnak, a Thék- 
féle zongoragyár főnökének brilliáus zongora- 
játéka. Játóékát zugó tapsvihar jutalmazta. A 
hangverseny után a közönség megtekintette 
a Thék-gyár kilencz zongoráját s mindenki 
azzal a tudattal távozott a sikerült hang- 
versenyről, hogy végre van Magyarországon 
egy olyan zongora-gyárunk, a mely bátran 
kiállja a versenyt a külföldi gyártmányokkal. 
Théket a jelenvolt müértő közönség zajos 
óváczióban részesitette. 

- Mérges kigyók. Kigyómarások kö- 

vetkeztében számos halálozás történik a forró 

égöv lakósai között; igy csak magában Indiá- 
ban állitólag 40.000 embert ölnek meg a 
mérges kigyók, a melyeknek kiirtását itt a 
hinduk vallása tiltja. - Különösen a mezit- 
láb járó benszülöttek esnek a kigyóknak ál- 
dozatául, mig az európaik csak igen ritkán. A 
malabári partokon Liebendőrfer szerint kilencz 
fajta mérges kigyó él, melyek között a 
legtöbb az Eobra, a mely a szárazföldön él 
ugyan, de azért a viztől sem fél, sőt a legszéle- 
sebb folyamokat is átuszsza. A szanszkrit is- 
kolákból kikerülő hindu orvosok strichninnel 

kezelik a megmartakat, de azért tudják azt 
is, hogy az e fajta mérgezés ellen mentesi- 
teni, immunizálni is lehet az embereket. Az 

európai orvosok a megmart végtagot lekötik, 

a marás helyét levagdossák, 
gató szereket, izzasztó fürdőket adnak. 

a betegnek iz- 

- Gyilkos feleség. A szarándi pusztán 
4 Erdély Imre 

férjét. Már 
kora reggel megkezdődött a czivakodás. Ugy 
hat óra bájt történt. Az asszony kiszaladt a 
folyosóra, levette a szegről a puskát. Erdély 

ki akart jönni utánna, de a mikor látta ke- 

zében a puskát, becsapta az ajtót. Az ingerült 

asszony ekkor az ajtón keresztül lőtt és talált. 

A lövés épen a szive táján érte Erdély Imrét. 

A véletlen megmentette a biztos haláltól. A 

lövés a zsebórát érte, mely a mellényzsebé- 

ben volt és igy csak a serétek furódtak tes- 

tébe. Igy is igen sulyos sérüléseket kapott. 

Lebukott a szoba közepére. í 

rögtön átszivárgott a vér. Az eset hire csak- 

hamar elterjedt. A tasnánfői csendörök meg- 

jelentek a helyszinén, a hol Már Paulinát le- 

tartóztatták és tegnap délután átadták a nagy- 

váradi kir. ügyészségnek. - Erdély Imrét a 

biharmegyei közkórházba vitték. 

Ruháján pedig 

TANÚGY. 

A tisztiorvosi vizsgára előké- 
szitő tanfolyam Kolozsvárt, szeptember hó 

etem most kiadott értesi- 5 én kezdődik. Cursus a vizsga minden tár- 

tője nyomán az egyetemi könyvtár tiszti sze- 

Igazgató: Dr. Ferenczi Zoltán, Könyv- 
tárőr: Dr. Gyalui Farkas. Könyvtártiszt: Ga- 
zelli Árzád. Dijnokok: Fejér Botond és Ádám 

- Kiallitás Marosvásárhelyt. A Ma- 
rostordamegyei Gazdasági Egyesüles szeptem- 
ber végén öt-hat napra mező és erdőgazda- 
sági kiállitást rendez Marosvásáthelyen, ös- 
szekötve gép- és háziipari, valamint állatki- 

- A buziási királynapok. Buziásról je- 
lentik : A buziási badgyakorlat területére vo- 
natkozó rendőri rendszabályokról legközelebb 
egy hirdetés fog megjelenni, mely a mellett, 
hogy az ő Felsége által használandó utvona- 
lak szabadon tartását czélozza, a legszigorub- 
ban eltiltja a kerékpárosokat a manőver 
területéről. Az ez ellen vétőktől a kerékpárt 
elveszikj és csak a hadgyakorlat végén adják 
vissza. - A magyar államvasutak igazgató- 
sága a pálya udvaron ugyanolyan, kalotasze- 
gi varrottassal diszitett, vas királysátrat ké- 
szittet, mint a minőt a mult évi hagyakor- 
latokon Tatán annyira megcsodáltak. Krze- 

forgalmi felügyelővel, továbbá Heeger és Geil- 
ler főmérnökökkel tegnap Buziázon időzött, 

Jakabházy Zsigmond dr. 
nársegéd Kolozsvárt. 

gyából lesz. - Bővebb felvilágositást nyujt 
gyógyszertani ta- 

MUVÉSZET. 

lése elé. 

E. Kovács Gyula, Nemzeti Szin- 
házunk kiváló müvésze, a ki családja látoga- 
tására pár nap előtt Kolozsvárra jött, eluta- 
zott tőlünk s visszament Nagyváradra. A 
kiváló művész Nagyváradról még pár kör- 

utat tesz az Alföldön s többek között ven- 
dégszerepelni fog Szarvason és Orosházán, 
hol nagy érdeklődéssel néznek vendégszerep- 

IRODALOM. 

gyen kis 

ban jelenik meg. 

Kolozsvár kereskedelme és ipara tör- 
ténete czimü megjelenendő munka iránt, a 
helybeli kereskedő-iparosok vezetői melegen 
érdeklődnek. Weisz József a kereskedő társu- 
lat elnöke kijelenté Ürmössy Lajosnak, hogy 
a megjelenendő munka érdekében annak ide- 
jén mozgalmat fog inditani. Weisz e kijelen- 
tése azért dicsérendő, mert elismerése a szel- 
lemi munkának, hogy ha valaki ir, hát le- 

anyagi haszna is. Nálunk az iró 
rendesen csak a kiadási költségeket tudja ösz- 
szehozni. Az Ürmössy munkája 600 példány- 

Mulatságok. 
Bál Büdöspatakán. 

1898. Augusztus 14. 

hatását, mit egy hatalmas 

látott! 

egy jól eltöltött éj emlékével távozott. 

A rendezőség, mely harmincz 

ségének köszönhetjük. 

Elmult, szép álom volt. 

Iveket tudnék összeirni 

kebbre szabni. 

jövő krónikásai számára, hogy bár a szép 
nem is igen szép számmal volt képviselve, 
férfi tánczos (nem számitva a pityizáló öreg 
urakat), legalább is kétszer annyi volt. 

A négyeseket 36-40 pár járta. Többen 
is beállottunk volna, de nem jutott..... 
a többit szégyenlem bevallani. 

Jelen voltak . . . sokan, nagyon sokan. 
Például a kiknek nevét sikerült feljegyeznem 
elsorolom. Ime, az érkezés sorrendjében: 

Asszonyok: Hosszu Miklósné (Lemény), 
Pártos Mihályné, Kiss Albertné, Kropper 
Gyuláné (Deés), Nagy Zoltánné (Sósmező), 
Méder Józsefné, Incze Sándorné (Galgó), Pap 
Sándorné, Kádár Ferenczné (Blenkemező), 
Vécsey Béláné (Fogaras), Mezei Gyuláné 
(Lemény), Veszprémi Ferenezné (Deés), Cseh 
Pálné, Marselek Béláné, Nagy Lászlóné (Kis- 
Nyires), Bájkán Döméné (N.-bung), Zörgőj 
Györgyné (Zsibó), Horváth Gyuláné, özv. 
Boros Józsefné (Váralya), Pap Pahomiusné 
(N.-Lozna), Zakari Lajosné stb. 

Leányok: Kropper Bella és Margit, 
Móricz Erzsike, Veszprémi Irén, Méder Berta, 
Incze Lotti, Szedlár Mariska, Vécsey Margit, 
Mezey Mariska, Telegdy Zulejka és Ilona, 
Marosán Mária, Vajda Anna, Peppich Vilma, 
Zibai Mariska és Margit, Elefánt Irma, - 
Sedivecz Márienne, Cseh Berta, br. Pöllnitz 
Ilona, Nagy Heléna, Dankó Ágnes, Kleiszl 
Irma, Gyurits Matild stb. stb. 

Természetes, hogy ilyen diszes névsor 
mellett az anyagiakban is szép siker mutat- 
kozik. Összes bevétel 125 frt volt, ebből le- 
vonva a 70 frtnyi kiadást, még 55 frt ma- 
rad, mely a róm. kath., ev. ref. és gör. kath. 
egyházak között fog egyenlő arányban fel- 
osztatni. 

Felülfizettek: Simó Lajos védnök 9 frt, 
Simó Béla 8 frt, Ujfalrny Károly 1 frt, Ká- 
dár Ferencz 1 frt, Marselek Béla 1 frt, Bru- 
govicz N. 1 frt, Móricz Károly 1 frt, özv. 
Boros Józsefné 1 frt, Veres Imre, Sámuel 
Mór, Kozma János, Méder Józzef 50-50 kr. 
Végül e sorok irója is kiakarván tenni ma- 
gáért, tudósitói tiszteletdijából levonván a 
regie kiadásokat, a még fennmaradó 8 o. é. 
krajczárokat áldozta a czél oltárán, nemes 
önzetlenséggel vonulva vissza a névtelenség 
homályába. 

Jegyét megváltotta Pap Emil 2 frttal. 
És evvel vége. - Hogy mit tett 

az elnök, mit a rendezőség a siker érdeké- 
ben, szerénységünk tiltja elmondani. 

Hallgatjuk tehát jövő ilyenkorig a ten- 
ger mormolását, bezárul a büdöspataki kur- 
szalon ajtaja, elnémül a fürdő és csak oly- 
kor éled fel még rövid időre, ha a tudósitó 
a gyógyborokba temetvén honfi bánatát, egy- 
egy görbe napot ,alkot." 

Két napja már, hogy elmult. De azért 
a fejem most is zug a dallamos keringőktől, 
még most is érzem a fülledt levegő kábitó 

teremben ide s 
tova hullámzó emberáradat füllesztett izzóvá. 
Mert valóságos áradat volt a tömeges ven- 
dégsereg. Soha még ilyet Nagy-Ilonda nem 

Kolozsvár, Deés, a közel és távol vidék 
intelligencziája sereglett össze és midőn a 
késő reggeli órákban szétoszlott, bizonyára 

tagot 
számlált kitett magáért. A hölgyeket csinos 
tánczrenddel lepte meg, a mi nálunk ujság. 
Eddig sohse gyakoroltuk e szép, de kissé 
költséges passiót és hogy most mégis meg- 
történt Hosszu Elek r. b. elnök áldozatkész- 

ennek, vagy 
amannak a kisasszonynak bájairól, a toilet- 
tekről, mindenről. De tudom, hogy az ujság- 
irás első jelszava, a báltudósitást minél szü- 

Igy teszek én is. Csupán azt a törté- 
nelmi jelentőségü dolgot jegyzem még fel a 

felejthetetlenné tették. - Amen ! 

E-nt. 
x 

„A szerenád" 

István joghallgató. 

Máskülönben csend lesz. Köszönjük az 
összes jelenvoltak iak, hogy mulatságunkat 

: A Kovásznán szünidöző tanuló ifjuság 1898. évi augusztus 20-án a Deák 
J. ur féle szinkörben zártkörü tánczvigalmat 
rendez, melynek műsora következő : 1) Nyi- 
tány, játsza a sétaterek egyesitett zenekara. 
) A „gyáva" irta Rudnyáuszky Gyula, sza- 

valja legifj. Becsek Imre ref. theologus. 3) 
irta Makai Emil, előadja M. 

Deák Margtika kisasszony. 4) Magyar nép- 
dalok ezigányzene kisérettel, énekli Gál Ilon- 
ka tanárnő ő nagysága. 5) Az együgyü pa- 
raszt" iita Szentjobi László, szavalja Mihály 

Gyászrovat. 

kező gyászjelentés adatott ki: 

életének 55-ik évébén - hosszas szenvedés 
után bár - váratlanul jobb létre szenderült. 
A megboldogultban özvegye odaadó, gondos 
férjet; az árvák fáradhatatlan, szerető aty. 
jukat; testvérei a legjobb testvért; sógor, 

tét siratják; a társadalom pedig bennea leg- 
munkásabb és áldozatkészebb tagját veszité, 
ki mindenütt ott volt, hol a szép nemes és 
hazafias ügyért önzetlenül fáradni és áldozni 
kellett. A megboldagult földi részei f. hó 
17 én délután fél 2 órakor fognak a háznál 
tartandó szertartás után, N.-Rápoltra szállit- 
tatni és a családi sirboltba övéi mellé örök 
nyugalomra helyeztetni. Áldás emlékén, béke 
drága hamvain! Déva, 1898. augusztus hó 
16 án. Kénosi Sándor Józsefné szül. Lázár 
Antonia mint őzvegve. Sándor Sanyi és Béla 
mint árvái. Kénosi Sándor Lajos, nyu. megyei 
főpénztárnok, Kénosi Sándor Josefin özvegy 
Elekes Pálné, Kénosi Sándor Mária férjezett 
Nagybarcsai Barcsai Béláné, Kénosi Sándor, 
Erzsi, Sándor Ilona mint a megboldogult 
testvérei. Nagybarcsai Barcsai Tamás, Elekes 
Pál, K. Sándor Ernő mint unokaöcscsei Ele- 
kes Írma férj. Bajkay Józsefné, Nagybarcsai 
Barcsay Luiza férj. Mara Lászlóné, Nagybar- 
csai Barcsay Antonia férj. förök Béláné, K. 
Sándor Irén férj. Lázár Lajosné, K. Sándor 
Berta mint unokahugai. Nagybarcsai Barcsay 
Béla anyakönyvi felügyelő, Lázár Árpád orsz. 
képviselő, Lázár Lajos min. főmérnök, Lázár 
Amália és Lázár 
ségornők. 

Anna mint sógorok és 

GAZDASÁG. 

Szilágyvármegyében a cséplési mun- 
kák javában folynak, A termések job- 
bak a mult évinél, de nem sokkal. 
Buza közepesnél gyengébb, rozs egy- 
általában kevés hozamot ad, mert a 
tavaszi száraz időjárás rendkivül meg- 
ritkitotta. Árpa, zab közepes. Tenge- 
rire kevés a kilátás, mert a sok szá- 
raz időjárás miatt nem csőzött. - L. 

KÖZGAZDASÁG. 

Piaczi árak. 

Kolozsvár, augusztus 18. 

Husnemüek: 

Marhahus I. osztályu 1 ko. 48 52 kr. 
Nyomtaték nélkül 64 kr. Marhahus II. osz- 
tálya 1 ko. - kr. Sertéshus, nyers 1 ko. 
60 krajczár. Ju-hus 1 kiló 32-56 kr. Ser- 
téskarré, nyers 1 ko. 64, 76. kr. Bornyu- 
hus 1 ko. 36. 44. 54. 64. kr. Sertéshus füs- 
tölt, 1 ko. -. kr. Sertéskarróé, 1 ko. -kr. 
Sonka, főzve 1 ko. 2. frt. Sonka nyers, 1 
ko. 1. frt. 10. kr. Különféle nyelvek főzve, 
1. ko. 1. frt. 80. kr. Különbféle nyelvek 
nyersen 1. ko. 1. frt. Császárhus (Kaiserfleisch) 
1 ko. 1:20 Hideg fölvágott 1 ko. 1frt. 20 1 
frt 40 kr. Pariser 1 ko. 1 frt. Lengyel kol- 
bász 1 ko. 80 kr. Kolbász nyers 1 ko. -kr. 
Kolbász füstölt 1. ko. - kr. Szalámi 1 ko. 
2 frt. - kr. Szalonna, ó 1 ko. 76 kr. Sza- 
lonna paprikás 1 ko. 80 kr. Szalonna füstölt 
1 ko. 76 kr. Szalonna olvasztani való 1. ko. 
76 háj 80 kr. Zsir 1 ko. 76 kr. Virsli 1pár. 
05. kr. Frankfurti virsli 1 pár. 08. kr. Sza- 
valádé 1 drb. 05 kr. Száraz kolbász 1 ko. 
80 kr. 

Gabhona-piacz. 

Felhozatal kevés. Üzletirányzata szilárd 
és többnyire csak Törökbuza. Buza m. m. 920 
Rozs 6-50 Törökbuza 5-80. Zab 5:20 Árpa 6.50. 

Lisztárak. 

Liszt 0., 18- kr., I, 1850 kr., 2. 
17- kr., 3., 16.50 kr., 4., 16- kr., 5., 
1650 kr., 6., 1460 kr., 7., 12 60 kr, 8. 

Megdöbbenéssel és mély részvéttel vesz- 
szük a szomoru hirt Déváról, hogy Kénosi 
Sándor József közjegyző meghalt. A magyar 
társadalmat sulyos veszteség érte e derék 
férfia elhalálozása által, mert a közügynek 
alig akad munkásabb, buzgóbb embere, mint 
Kénosi Sándor József volt. Haláláról a követ- 

Alólirottak mély fájdalommal le- 
sujtva tudatják a maguk, több közeli és távoli 
rokon nevében, hogy a forron szeretett derék 
jó férj, apa. testvér, nagybátya, illetve sógor 
Kénosi Sándor József kir. közjegyző, törvh. 
bizottsági tag stb. f. hó 15-én esti 9 órakor, 

sógornői, rokonai a legnemesebb lélek elvesz- 

750 kr. Rozsliszt 13- kr. Dercze 5 frt. - 
Korpa 4.40. 

Egyébb élelmi szerek. 
Burgonya egy mm. 5 frt. Paszuly hl. 

9 frt., köles kása 20 frt., tojás 7 drb. 10 
kr., vaj kgr. 1.- kr., szűrt vaj -80 kr., 
tömlő turó 60 kr., grojisajt 1 frt., közönsé- 
ges sajt 40 kr, bivaltej liter 16 kr., téhén- 
tej 1 1. 12 kr., tejfel 50 kr., hagyma 1 csomó 2 
kr., fokhagyma 1 csomó 4 kr. 

Tűzifa. 
Egy köbméter kemény nem usztatott 

8 frt. Usztatott 2 frt. 

Széna. 
Első rendü 1 m.m. 8 frt. Szalma 1 m. 

m. 2 frt. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

F. M. K. E. 
Nyitra, aug. 18. 

A Felvidéki Magyar Közművelő- 
dési Egylet augusztus 25-ére, a kép- 
viselőházba összehivott értekezlete el- 
marad és csak szeptember 7-én, Pös- 
tyénben, az egyesületi közgyülést meg- 
előzőleg fog megtartatni. A F. M. K. 
E. tisztujitó közgyülése szeptember8-án 
lesz Pöstyénben és arra máris igen 
sokan jelentkeztek, ugy, hogy az ün- 
nepélyes tisztujitás előreláthatólag a 
felvidéki magyarságnak fényes nemzeti 
ünnepe lesz. 

Alapitvány. 

Prága, aug. 18. 
Ő Felsége 50 éves uralkodói jubileuma 

alkalmából Kubinsky Emil lovag nagy iparos munkásai számára 200,000 koronás alapit- ványt tett, melynek jövedelmét gyára mun- kaképtelen öreg munkásainak, illetőleg azok özvegyeinek segélyezésére forditják. 

Öngyilkos popa. 
Pécs, aug. 18. 

Tegnap éjjel Grabócz község gör. kel. 
pópája, Csupics Germán, fürdőben eddig is- 
meretlen okból főbe lőtte magát. 

Gyilkosság véletlenségből. 
Pécs, aug. i8. 

Ma délben a pécsi szőlőhegyben Vö) 21 
Hugó találkozott Ripszam Teréz 17 éves 1. 
gárleánynyal. Mikor Borbát Imre hegypá" kunyhója előtt elhaladtak, benn a kunyhóba, dő 

melyet a hegypásztor ma kobzott 
vincellértől. Hölzi magához vette a fegyverben 
s azt tréfából a leánynak irányozva, igy szól 

- Lelőllek! 1agy 
A következő perczben Ripszman Terő2in- 

élettelenül terült el a földön. A sörétek, 
melyekkel a fegyver töltve volt, összetépték 
a leány torkát, a ki néhány percz mulva 
kiszenvedett. A fiatal önkéntelen gyilkost a 
vizsgálóbiró letartóztatta. 

A kiegyezés. 
Budapest, aug. 18. 

Bánffy Dezső miniszterelnök állás- 
pontja, mint biztos forrásból hiclik, a 
legilletékesebb helyen a következő 
volt: 

Magyarország önállóan rendezi 
Auszíriával a fenforgó közgazdasági 
kérdéseket, tekintet nélkül az osztrák 
állapotokra. 
. Ez sem szerződés, sem szövetség 
nem volna, hanem csak megegyezés. 

A Bánffy álláspontjából az önálló 
vámterület felállitása és szervezése, va- 
lamint a közbeneső vámsorompók tel- 
jesen ki voltak zárva. 

Ez az állapot tartana mindaddig, 
mig Ausztriában a zavarok meg- 
szünnek. 

Ilyen formán véli Bánffy az őnálló 
vámterület iránti törvényes jogunkat 
kielégiteni, azaz kijátszani. 

Bánffy bizalmasai előtt kijelen- 
tette, hogy a monárchia tekintélyének 
megovása érdekében feltétlenül szük- 
ségesnek tartja, hogy Magyarország a 
zilált osztrák viszonyok között szilár- 
dan megálljon a vámterületi egység és a 
vámközösség mellett. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

az asztalon Hölzl meglátott egy fegyvert, 5-/ 
el egis-



Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK 

Hirdetések. 

608. 2-2. Sz. 1023-1898. 
. . 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város törvény- 

hatóságánál az általános tisztujitáskor, alkalmas pályázók hiá- 
nyában betöltetlenül maradt főerdészi és főkapitányi fogalmazói 
állásokra ezennel pályázatot hirdetek. Felhivom mindazokat a kik 
ezen állások valamelyikét elnyerni óhajtják, hogy a törvényszerü 
minősitést, eddigi alkalmazásukat és katonai szolgálati viszonyu- 
kat feltüntető okmányukat, felszerelt pályázati folyamodványukat 
hozzám f. évi szeptember hó 25-ig annyival is inkább 
adják be, mert a később érkező folyamodványok figyelembe nem 
vétetnek. 

Az erdészi állás javadalma 800 frt fizetés és 120 frt lak- 
bér, a főkapitányi fogalmazói állás javadalma 600 frt fizetés és 
120 frt lakbér. 

Kolozsvártt, 1898 Augusztus 16. 

Gróf Réldy Ákos s. k. 
főispán. 

Sz. 15740-1898. 

Árlejtési hirdetmény. 
Kolozsvármegye központi hivatalos helyiségeinek fütésére 

az 1898-99 évben szükséges 1000 azaz Egyezer köbméter tüzifa 
szállitására folyó évi szeptember hó 10-én délelőtt 10 órakor a 
vármegye székházánál tartandó versenytárgyaláson a legjutányo- 
sabb ajánlattevőnek ki fog adatni. 

Vállalkozni szándékozókat felhivom, hogy a versenytárgya- 
lásra kitüzött határnap előtt a vármegye székházának udvarára 2, 
azaz Kettő köbméter mintafát beszállitva, 100 frt bánatpénzzel 
ellátott bélyeges zárt ajánlataikat hozzám folyó év szeptem- 
ber hó 10-ig délelőtt 10 óráig annyival inkább adják 
be, - mivel a később beérkező ajánlatokat nem fogom figye- 
lembe venni. 

A részletes árlejtési feltételek a II-ik aljegyzői irodában 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvármegye alispánjától 
Kolozsvárt, 1898 évi augusztus hó 2-án, 

az alispán szabadságon : 

Csiszár Gyula, 
főjegyző. 

Sz. 2148-1898. 610. 1-1. 

Árlejtési hirdetmény. 
Kolozs r. t. város közönsége az itteni fürdőtelepen végre- 

")tandó következő munkálatokra: 
a jelenlegi vendéglő helyiségnek emelettel való ellátására, 

földszinti rész beosztásának némi változtatásával ; 
egy egészen külön álló emetes uj vendéglő helyiség épitése; 

zt a mintegy egy és fél kilométernyi távolságra eső „Király- 
z nevü forrás vizének a fürdőtelepre való bevezetésére; 
sát a sósfürdő partjának megerősitésére; 

husz vetkező deszka kabin épitése és a telep részbeni par- 
kirozása; végre: 

a vendéglő helyiségek és lakó szobáknak belső berendezé- 
sére 12 ezer frt erejéig, ezen munkálatok kivitelének biztositása 
czéljából f. 1898 évi szeptember hó 30. napjának 
délelőtti 11 órájára a város polgármesteri irodájában meg- 
tartandó zárt ajánlati versenytárgyalást hirdet. 

Versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fenti munkálatok 
végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat az aján- 
lati költségvetéssel együtt a kitüzött nap délelőtti 10 órájáig e 
város polgármesteréhez annyival inkább adják be, mivel a később 
érkezők figyelembe vétetni nem fognak. 

Ajánlatok az összes munkálatokra együttesen vagy azok 
bármelyikére külön is tehetők. 

Az ajánlatokhoz az általános feltételekben is előirt költ- 
ségösszeg, illetőleg az ajánlati költségvetés végösszege 59/,-ának 
megfelelő bánatpénz csatolandó. 

Az ezen munkálatokra vonatkozó műszaki művelet és rész- 
letes feltételek a város polgármesterénél naponkint a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

Kolozs r. t. város tanácsa. 
Kolozs, 1898 augusztus hó 16. 

Zabulik László. 
polgármester. 

Gubacs eladási hirdetés. 
Szolnok-Doboka vármegyében fekvő 
Csáki-Gorbó község határán levő, a 
báró Jósika-féle hitbizományhoz tar- 
tozó erdőségben levő az idei gubacs 

termés eladó. 
Ertekezhetni lehet Csáki-Gorbón az alólirottaknál 

6l2. 1-2. Tüzes Jenő és Tüzes Karácson. 

.. 

A ki szép akar lenni, használjon MARGIT CRÉMET, de a bevásárlásnál legyen 
óvatos, kérjen valódi F ö1 d es-féle MARGIT CRÉMET. 

4 Á emelésére, tökéletesitésére s fentartására legkitünőbb, tel- 
A szepség jesen ártalmatlan, vegytiszta és zsirmentes készitmény a 

MARGIT-CRÉME. 
MHatása meglepő. 

Pár nap alatt szüntet szeplőt, májfoltet, pörsenést, pattanást, bőratkát 
(mintesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ránczokat és himlőhelyeket, még 
koros egyéneknek is üde, bájos arczszint kölcsönöz. 

Dr. Mosengeil és Metzger hirneves tanárok az arczon levő ránczokat mas- 
sage által tüntetik el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Créme. - Ha az arczot 
naponkint Margit Crémmel massirozzuk, nemcsak a szeplők, májfoltok és egyébb 
arcztisztátlanságok, hanem a ránczok, himlóhelyek és egyébb rendellenességek - 
melyeket öregség, gondok, betegség stb. okoztak. 

Övszer a nap és szél befolyása ellen. Nappal is használható. 

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 kr. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 85 kr. 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 
Rosetter hajregenator az ősz hajnak eredeti szinét adja vissza 1 frt. 
Hajszőkitő bármely hajat aranyszőkére fest, 50 kr. és 1 frt. 
Tannochinin-pomádé legjobb hajápoló és növesztő 35 és 50 kr. 
Világosvári Bohus-bajuszpedrő délezeg szép bajusz nevelésére 25 és 

35 krajczár. 

FöLpDpES KELEMEN, 
Arad, Deák Ferencz-utcza II., Laboratorium : Lázár Vilmos-utcza I. szám. 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus különlegességek, kötszerek, toillette 

czikkek raktára. - Telefon 11I. szám. 
Főraktár Budapesten Török lózsef, Király-utcza. Raktár minden gyógyszertár- 

ban. Három frton felüli rendelmények bérmentve küldetnek!! 

Raktárak Kelozsvárt: Dr. Hintz György, Tanács lózsef és Burger Frigyes 
uraknál. 588. 3-16. 

Óvakodjunk a hamisitásoktól és utánzatoktól, csak akkor valódi, - ha minden 
doboz czimeres védjegyemmel van lezárva !! 
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Biztos jövedele ! 
kinálkozik egy tehetséges elárusi 
nak, a ki egy mindenütt szüksé 
és ismert háziczikk elárusitásáva 
fizetés vagy provisio mellett fog 

kozni kiván. l 
Ajánlatok az eddigi müködés megjelőlése mellett e 

adóhivatalában „M. S. 500. czim alatt. 611. 

Kolozsvári vizmü- és saterna vállalak 

ZELLERIN M. gyári részvénytársul0 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat 
Fő és vidéki városokban több mint 6000 magás 

nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. 6. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vegetők 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jog' 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntözé-esa 

- berendezésére. - 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit 

ZELLERIN M. gyári részvénytárs! rás 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités veze ) 

(Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 45. 31. 

ner- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi "" 

625. 104-x 

tékek kezelésére.. - Ára 1 frt. 

olozsvári vizmü- és csatorna válla 1ő 

ota ozaa ano koeocczecsaslösasama t yoe 

nyiségben képződött sav oka a rossz emésztésnek. 

[ 

Főraktár E 
V., Erzsébet-tér 8. 

Margitforrás-telep (Bereg-megye.) 

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése szerint kevés szabad szénsavat, sok szénsavas natriumot és 

litbiumot tartalmaz egyéb anyagok mellett. Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek fölé eme- 

lik, mert míg egyrészt kitünő hatású szénsavas nátriumánál fogva a légutak s tüdő hurutos állapotainál, különö- 
sen szivós váladék esetén, másrészt egyéb víz nem is adagolható akkor, ha mint tüdövészeseknél is, vérzésre 

való hajlandóság van jelen, a mikor tehát a „Margit-víz" megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz kevés szabad szén- 

savával. Kiváló hatást látni tőle a gyomor és beiek hurutos állapotainál, főleg azon esetekben, hol a fölös meny- 

Ezek, s hogy még a hólyag hurutos bántalmainál is kitünő szolgálatokat tett, akadályozva a h gysavas 

sók lerakodását s így a kő- és homokképződést, eredményezték azt, hogy úgy a budapesti és bécsi egyetem or- 

vostanárai, mint az orvosvilág egyéb előkelőségei, úgyszintén a legelső rendű gyógyhelyek, mint a görbersdorfi, 

mindig a legszívesebben használták, mindig előnyt adtak neki a hozzá hasonló összetételű gyógyvizek fölött. 

C [/ [/ 

Mint ivóvíiz 
kiváló óvószernek bizonyult járványos betegségek idején, főleg typhus ellen. 

Mint borviz általános kedveltségnek örvend. 

DESKUTV L. Budapesten 
cs. és kir. udvari szállító. 

Kapható minden gyógyszertárban, fűszerkereskedésben és vendéglökben. 

V., Erzsébet-tér 8. 

A.I-EI- 
ma- temetkezési intézet Kolozsvárt, belközép-utcza 10. szám 

(a tiszt. Minorita társház alatt), 

mely a fővárosi első rendü temetkezési intézetek mintájára diszes és kizárólagosan hazai felszereléssel rendeztetett be zálli 

vállal: temetéseket, a legegyszerübbtől a legdiszesebbig, hullaszállitásokat, helyben és vidékre saját hulla egy 
kocsijain, vasuton a bel és külföldre a miuiszteri rendeletek szigoru betartása mellett. Felügyel, hogy az elhunyttal 

letteljesen bánjanak el! 

per- Sirkoszoruk és szalagokból nagy készletet tart. 

pe- ÁRAI ÉRSÉKELTEK. m 607 2-5 

Ny Magyary Mihály nyondájában Kolozsvárt. 


